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Opanny3pkoMoBHa ['OHYapiaHa MpoiIIa NOHa/A MIBBIKOBUI LIISX, YAaCTO BioOpa)aioun Ha
co0i JiaMeTpanbHO MPOTHUIICIKHI CY/IKEHHs PO MaicTpa ykpaiHebkol npos3u. Onech [oHuap
(1918-1995) six BUaTHHI NHUCbMEHHMK JPYTol MOJOBUHU XX CTOJITTS HE 3aJMIIMBCS 11032
yBaroro kputuka [1’epa Jlekca, nrokcemOyp3bkoi ppankoMoBHOI nucsMeHHuUI Pozmapi Kiddep,
¢panysbroro cnasicra XKopxa Jlroniani Ta iHmmx. [lepexnaan GppaHIy3pKk0l0 MOBOO JECSITH
HoBeJ nucbMeHHuka (1972), pomanis “Ilpanoponocui” (1948), “Ilepexon” (1958 p.), “Tponka”
(1963), “Iuknon” (1977), “Tsost 30pst” (1982), a Takoxk pparmeHTiB 3 pomany “Cobdop” (2004)
HE TIJIbKU € IIPOMOBHCTOIO CTOPIHKOIO IHTErpalii yKpaiHChKOi KyJIbTypH Yy CBITOBHIT KOHTEKCT, ajie
JIAIOTh BJISTYHUI MaTepiaj Juls TMOOKOro MOHOrpagiqHOro J0CIiKEHHS (ppaHIy3bKOMOBHOTO
npounTanHs npo3u O. ['oHuapa.

Kniouosi crnoea: GpannyspkomoBHa ['oHvapiana, niBBikoBuil nuisix, Posmapi Kiddep, ciasicr
Kopx Jlroniani, nepexmnaan HOBell, aHTOJIOTIYHI BUJIaHHs, niepekanad XKau [Hlamnenya.

Kurresuii nusix Onecst [onvapa, oro JiteparypHa TBOPUIiCTh, €CeiCTHKa OCTAaHHIMU POKaMU
3HOBY IIPUBEPTAIOTH 10 ceOe 3Ha4YHy yBary. L{[poMy HeaOusik cipuyMHUIIacs, 30KpeMa, osiBa y BU-
naBHULTBI “Becernka” nucemeHHnKoBOrO “Il{oneHHNKa”, B SIKOMY KITaCHK yKpPaTHCBKOI JIiTepaTypH
BiJIBEPTO TOBOPHB IIPO BCe, 1110 HAOOIILIO oMY B IyIIi YIIPOJOBK 0araTboX poKiB, BUIMBAIOYUCH
Ha CTOPIHKAX HOTo MOTaEMHUX 3BipsiHb. Ta He JuIlIe 1ei J0BkKeHKIBChbKoro HacTpoto “1l{oxeHHuK”
Outecst ['oH4apa cTaB MPUYKMHOIO BIAPOKEHHSI IHTEPECY 10 MUCbMEHHHUKA (ITICIIS CIIPaBKHBOTO
BHOYXy TOHYapIiBCHKUX CTY/IH y CBITI y 3B’s13Ky 3 IyOuikauieto ioro “Cobopy” HanpukiHii 60-x
pokiB XX CT.): IUCbMEHHHK CTaB 1/1€aJloM YKPaiHCHKOTO IHTEJIIeHTa, TUCbMEHHUKA, SIKUH Y JTHI
CTYAEHTCHKOTO TrojionyBaHHs y Kuesi Oe3 BaraHb npueaHaBcs 10 KUIBCHKOI MOJIOJI, a BXKE He-
3aJI0BI'0 TIPUBCEIIIONHO TOKJIAB HA CTUI MapTiiiHWIl KBUTOK, BUIMILIOBIIM 13 J1aB Ti€l MOJITHYHOT
napTii, sika 3a3iXHyJ1a Ha came MOHSTTS AeMOKpaTii i cBobou sitoaunu. Lle onHiero npuBadIMBOO
ocobnuBicTio Ounecs [oH4apa sk JTF0ANHY 1 TMCbMEHHUKA OyJia OIlIHKa HUM BJIaCHOT ITOIIEPEAHBOT
TBOpUOCTi. He Biapikarounch oy HanmmcaHoro B pajsiHCbKi yack, O. [oHYap mupo 3i3HaBaBcs y
cBoemy “lloxenHnky”, mo pomanTHKa 1 J1ipu3M ioro “IIpanoponocuis” norenep oMy O1a13bKi
i pinHi.
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3Bakatouu Ha Te, 1110 TBopuicTh Onecst [onuapa (1918-1995), uporo kopudes ykpaiHcbkoi
JiTeparypH, y GpaHily3bKOMOBHE JTITEPaTyPO3HABCTBO YBIHMIILIA BXKE MTOHA/ MIBCTONITTS TOMY 1
3Bydaja HE JUIIe y JiTepaTypo3HaBcTBi @panitii, bexsrii Ta JIrokceMOypry, ane Takox i mepe-
KIIQJHAMU (ppaHIly3KOMOBHUMH BHIAHHAMU B YKpaini Ta Pocii, riikaBo 6yi1o 0 OIIIHYTH JOITE0
loHuapeBux TBOpIB Y (paHIly3bKOMOBHIH KPHUTHII Ta MEpeKIafgax, OKPECIUBIIH IO CTYAIfO
XpoHOJOTIYHUMH pamkaMu 1948-2004 pp.

[lepura, Bimoma HaM (paHIly3bKOMOBHA KpUTH4HA 3rajika rnpo Oznecs [oH4yapa natoBana
yepBHeM 1948 p., KoM TO Ha CTOpIHKaX BCECOK3HOTO MicsuHuka La littérature soviétique (Ne
6—7) npyxyBanu 1Bi yactTuau pomany Onecs ['ongapa “Ilpanmoponoctii” — “Ansnm’ Ta “Toxyounit
Hynait”. Y Ne 6 TOro X MicsS/IHIKA ITyOTiKyBaIn cTaTTIo-orsia muckMenHrka K. CimonoBa “Haii-
kpamii TBopu 1947, B sikiii 3ramyBanu i poman Ounecst [onuapa, TBip, o “6y6 Hanucanuil Ha
OCHO8I 0cobucmux epasicenb i mozo, wo ein nepexcus”. KpuTuk 0coOIMBO BUPI3HAB IPOCTOrO
cosiyata XoMy Xa€embKoro, KUl “npueepmace cumnamii yvumaua’”, 1 3a3Ha4aB, M0 “‘asmop siK
npocmuil conoam bpas yuacme y mux bumeax, siki onucye” [18, c. 125].

Ille oxne 3BepHEHHS A0 TBOpUYocTi Onecs ['oHuapa 3HAXOAMMO B KPUTHYHOMY OTJISII
1O. Jlykina “Mononi pamgsHCbKi mpo3aiku”, moMimenoMy y Ne 10 Toro  JiTepaTypHOTO XKyp-
Haiy 3a 1948 p. ABrop myOmikanii nucas npo Onecst [oHuapa, Sk Ipo “M0100020 yKpaincvkoeo
NUCbMeHHUKA, KUl OY8 Ha GIUHI | nogepHyscs 3 Hel 30azauenuti docsioom” [15, ¢. 133]. Xa-
pakrepusytoun poman “IIparmoponocui” TpajuuiiHIUMU JJIsl TOTOYACHOT JIITEpaTypHOT KPUTHKH
171€0JIOTTYHUMH LITAMITaMH ITPO BU3BOJIbHY MICI0 PaJsIHCHKOT apMii y €BpOITi, YUCICHHI TOJIBUTH
PansSHCBKUX CONIATIB ‘0715 moeo, ujod nodcmeo cmano inohum”, FO. JIykiH, THM HEe MEHIIE,
MIEBHY Bary 30CEpeANB i HA CTHIILOBUX OCOOJIMBOCTSX YKPaiHCHKOTO MMChMEHHUKA : “Cmuib
Onecs T'onuapa pomanmuyno namxuennuil. Bin eusensicmocs 6 cinepbonizayii obpasis, doszux
JipuyHuX giocmynax, xapaxmepucmuyi nepconadicie. Ocoba nucbMeHHUKA NPUCYMHA HOBCIOOHO:
11020 NOYYMms GUCII0GIEHI 3 MAKOI0 CAMOIO CUNO0IO, AK I nouymms to2o 2epoie. Y mexcmi I on-
uapa maemo gopmy beznocepednvboeo 36epmaritsi 00 wumava” [15, ¢. 137]. OOuBI 11 KpUTHYHI
3TaAKu OyaH MOB’s3aHi i3 Mpe3eHTaIliero BoX yacTuH pomany O. [oHuapa y BHIIe3ragaHomMy
(hpaHIly3bKOMOBHOMY XXYPHaJIi B ITepeKiaii, K 3a3HadeHo, JIbBa Cobornena.

Binpasy x micnst myOmnikanii B xypHani La littérature soviétique poman “Tlparoponocri”
cTaB BigoMuM y DpaHiii, BUKINKaBIIH JliaMeTpaIbHO MPOTHIICKHY oniHKy. Kpntuk Anzpe I[1°ep
i3 rasetu Le Monde cTBepIKyBaB, 1110 poMa [oH4apa € “pomanom Hacmanos”, CyMHIBatOUUCh Y
TOMY MATPIOTU3MI, IKUM, Ha HOTO MO, “Henpasdonodiono nepeunsmi 6ci tioeo eepoi” (Lurt.
3a: [1, c. 132]). Kputnk mapkcuctebkux norsais [1°ep Jleke y mapusskomy xKypHami La nouvelle
critique (Ne 11, 1949) omiHioBaB poMaH sIK “00uH 3i 3pA3K08UX MBOPIE COYIANICIMUYHO20 Peai3-
My, eTIonero, TBIp, AKUH BII3HAYAETBCS npagousicmio, 61azopoocmeom i nagocom paosanHcbro2o
nampiomuzmy”. TakUM HaCTPOEM, 3a3HaYaB KPUTUK-MAPKCUCT, “pomarn nepetiHamutl 3 nepuio2o
i 00 ocmannvozo ceoco psoxa’” [15, c. 132].

Kypuan La littérature soviétique 1958 p. IpoNoHye CBOEMY YHTA4YEBl HACTYITHUN pOMaH
Omnecs ['orgapa “Ilepexon”, pyTy YaCTHHY iCTOPHYHO-PEBOIIOIIITHOT AMIOT1i MIChMEHHUKA [§].
Boxe uepes i’ ATk pokiB iHIINIH )KypHaI, Oeuvres et opinions, CBOIMI TBOMa HOMEpaM# 3HAHOMHUB
(paHIy3bKOMOBHOTO YHMTaua i3 poMaHoM “TpoHka”, mo OyB BigzHaueHHH y 1960 Ta 1962 pp.
BHUCOKHMHU JIEpKaBHUMH Haropogami [6].

Toli camuit niteparypuuii Micsiuauk 1971 p. pparmenrtapro nonas poman Ounecst ['onuapa
Bennkol dinocodebkoi Hanpyru “Llukion” [4], sikuil 1moiHo 3’ siBUBCs IpyKoM [5].

HacTymHoro poky 3 akTHBi3aIli€ro peqaxiiii iHO3eMHUMH MOBaMHU BHIaBHHIITBA “J[Himpo”
3’sIBIUTOCS (DPaHIy3bKOMOBHE BHUIAaHHS OIOBiJaHh MHCEMEHHUKA i Ha3BOKO “COHSAIIHUKH
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[7]. Bunanns, mo 3HalloOMHIIO YMTa4a 13 HOBEJIICTUUHUM jaopookom Ouecst [oHuapa, micTuino
JIecsITh KOPOTKMX TBOpPiB nuchMeHHuka (“Moapu Kamens”, “Becna 3a Mopaowo”, “Ycman Ta
Mapra”, “XKaiiBoponok™, “3ipuuii”, “Consmnunku”, “Hapu-Komumni”, “3a mute macts”, “be-
pe3HeBuii kasamyT”, “Ha koci”) y mepekJia/ii JibBiBCbKOT MMCbMEHHULI, perarpianTku i3 @panuii
XKiner Makcumoswuu. Le BumaHHs cTayio 1yist Hel BAaauM JAe00TOM Ha MepeKiiafanbKiii HuBi. 3a
JIECATh POKIB JIBa ONOBITAHHS 13 Ii€] KHUXKKH B 1i %k nepexiiazai “Moapu Kamens” Ta “Ha koci”
nepeApyKyBaiin y BUnauHi Le récit ukrainien soviétique (‘““YkpaiHCbKe PaJITHChKE OMOBiTaHHS")
[K.: Juimpo, 1982], mo npe3eHTyBano TPUALSLTh YOTUPHOX YKPalHCHKUX NMUCHMEHHHUKIB — BiJl
A. Tonogrxka, Ct. Bacunbuenka, I'p. Kocunku, [Bana Cenuenka o P. [Banuuyka, €. I'yiana, Hinu
biuyi, B. SIBopiBchKOTO Ta IHIIKX.

Ha cropinkax TpaBHeBOro Homepa xypHainy Qeuvres et opinions 1973 p., IPUCBIYCHOTO
JiTeparypi paasHChKOI YKpainu, 0auumo nepekiian onosinanus Onecs [onuapa “Ilig qanexkumu
cocHamu”, 31tificHeHn# (paHity3bKuM Jiteparopom JKanom llamnenya. [lepexnanad iporo omno-
BiJIaHHSI CTaHE 3r0JJOM IOCTIMHMM (PPaHIly3bKUM IHTEPIIPETaTOPOM OaraThox TBOPIB YKPATHCHKOTO
nucbMeHHuka [10].

IikaBuii 3aKOpIOHHUI MaTepiai, MoB’s3aHui 13 TBOpuuM nuisixom Onecs [oHuapa, 3Ha-
xomumo y Ne 88 3a 1976 p. jirokceMOyp3bKOTO JliTeparypHoro xypHainy La Dryade. Came Tam
iy pyopukoro “3ycrpid Ha Cxoni” IpyKyBajH CTaTTIO IIMCHbMEHHHII 1 JIITepaTypHOro KpUTHKA
Po3mapi Kipdep (1932—-1994), nazpany “3osorucro-3encHa Ykpaina” [13].

Pozmapi Kiddep (Rosemarie Kieffer), ogna i3 HailBUaaTHIIIMX MACEMEHHUIB CYIaCHOTO JIBO-
MoBHOTO JIrokceMOypry, Hapomuiacs B JIrokceMOyp3i B poauHi mpodecopa i JriTeparopa-nucbMeH-
HUKa, Ie0r0TyBaJIa B JIiTeparypi [BOMa 100ipKaMu oroBifgans “Ambitearp J1 537 (1962) 1 “UopHwuii
kity Fangei” (1965). YV 50-Ti pokH, 3aB/IsIKH CBOEMY BHKJIaJIa4€B1 HIMEIIBKOI Ta aHIITHICHKOT MOB
Cregani Kiaec, BoHa 111 B 1iBOYOMY JIilIET 3a11iKaBUIIACh CJIOB’ THCHKOIO KYJIBTYPOIO, 3r0JI0M 3a-
nucasnack y HIkomy cXiqHUX MOB JJIsl BUBYEHHS POCiiChKOT MOBH. Sk moGayuMmo Ii3Hinie, oJHa 3
repoins ii JiTeparypHoro TBopy, ppaniyxenka Kpicrian 1’ OpiHek, CTy/IeHTKa epeKIaaibKoro
Bizuuny B [Tapmki ta BinHi, ogepxuts y GppaHily3bKiid cTONMMI “AUIUIOM pycucTa’.

VY 1eHTpi JiTepaTypHUX TBOPIB MUCbMEHHUII — )KUTTS MAJICHBKOT JIFOZIMHU MaJICHBKOT KpaiHH.
Sk cexkpeTap CIIKH JTFOKCeMOYP3bKUX MMCbMEHHHUKIB 1 T0s10Ba JIFOKCEMOYP3bKOTo KyJIBTYPHOTO
uentpy im. O. C. Ilymikina, 1974 p. Bona Oyna rocreM xypHaiy “Bceecit”. Came Ha cTopiHKax
Oepe3HEeBOro HoMepa LLOTo XKypHaTy 3a 1977 p. mig pyopukoro “JlitepaTypHO-MUCTEIbKA XPOHIKa™
JIPYKYBaJIK PO3MOBib PO MUCBMEHHUIIO Ta 1 TBOpYicTh. “P. Kighep, — 3a3Ha4eHO y Marepiaii,
— NUCbMEHHUYL, WO NULe QPAHYY3LKOIO MOBOIO | HANENCUMb 00 A8aAH2apOy HEUUCTIEeHHOZ0, ale
AKMUBHO20 3A20HY TOKCeMOyp3bkoi iimepamypu. Teopu ocmannvoeo yacy (poman “Anximis ece-
moeymuocmi” ma 36ipHuK onosioans “AHAcna keimuesa Hiu’') npasouso 8i0MeoPIOIOMb HCUMMSL
Manenvrol noounu manenvrol kpainu” [2, ¢. 233].

Jlo tBopuocti P. Kiddep xypnan “Bcecit” nosepHyBcst e pa3 1978 p., nomictusim ii
PEIIeH31r0 Ha POMaH JIFOKCEeMOYpP3bKoro (hpaHIly3bKOMOBHOTO uchMeHHuKa YKoseda Jlelinenoaxa
“I'pa, 110 3aKIHYYETHCS TIOPA3KOK0”’, HAITKMCAHY CIICI[iaIbHO JJ1s YKpaTHChKOro yacomucy. Onosiga-
HHsI nucbMeHHuui “Hikoust i mapku” HanpykyBain y Ne 53a 1979 p. [3]. V Tomy  HOMepi mojanu
iHpopmauito nipo P. Kipdep, y sikiii 3ramyBany, o MTUCBMEHHULS “0eKiibKa pa3ie 20Cmoeaid
6 CPCP, 30kpema 6 Kuegi, i memu psidy it HOGel i HapUCie HABISIHI BPANCEHHAMU 810 YUX NHOOOPO-
arcetr”. P. Kipdep “axmusno nonynspusye y cebe nimepamypu napooie CPCP” [2, ¢. 106]. Y nucTi
Bix 20 mumas 1989 p. 1o rokceMOyp3bKoro Jiteparypo3Hasiist @panka Bineabma mUCbMEHHHIIS
3raJiyBasa, o ii oroBijaHHs OyJIM NepeKiIa/ieHi pPi3HUMH MOBaMH, 30KpeMa i yKpaiHChKOIO.
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3HaHHS JEKIJIBKOX CJIOB’STHCBKUX MOB JIAJIO 3MOT'Y MUCbMEHHUI 3A1HCHUTH MaHJPIBKY Y
CXIIHOEBPOIEHCHKI JiepXaBy, MK 1HIIMM, YexocnoBayuuHy Ta KonuinHii Pagsueskuit Coros.
[Tin yac THX MOi30K BOHA HaMarajiacst HacaMIIepe/l BUCIOBIIIOBATH CBOIO BIIACHY TOUKY 30Dy, PO3-
MOBIZIAI0YH PO THX 0Ci0, sIK1 11yTh 3a IIOKJIMKOM BJIACHOT COBICTI, TOJI0CY 100pa, TOJEPaHTHOCTI
1 coJTiIapHOCTI MIXK PI3HUMHU JIFOABMHU 1 PI3HUMH HapOJIaMH.

Bnache oznHa i3 Takux manzapiBok Posmapi Kidpdep 1975 p. no CPCP nana nuceMeHHUL
3HAUYHUI MaTepiaj, Mo JPYKyBaIH ACKIJIbKOMa PEopTakaMu B JIIOKCeMOYp3bKHX (ppaHIly3bKO-
MOBHHX JIITepaTypHUX XKypHaJax ynpoaosx 1975-1977 pp. nix raciom “JlireparypHa manipiBka
gyepe3 Pangucekuit Coros”.

“V moiii nam’ami Ykpaina 3onomucmo-3enena, 3eieHa ceoimu aicamu, JIyKamu, napramu
ce80ix micm, 3eneHa depesamiut, 1OHICMIO I Hadielo. Bona € 3010mucmoio ceoimu nousimu, ceoim
conyem, kepamikoro. 3onomucmumu € ii kynoau” [13, c. 89].

Po3noBiBIIM ynTauamM Mpo CBOE HeaOusike BpayKeHHs BiJ My3el HapoIHOI apXiTeKTypH,
1o mix Kuerom, muchMEHHUI T01aJ1a, 1110 BOHA TIIBKH-HO PO3IMOBLIA TIPO “1a2iOHY [ MAHAUGY
Kpacy mysero apxXimexkmypu nio ¢iOKpumum webom i 8i0pazy Modice CKIACMUcs OyMKa npo me,
wo Ykpaina mana iouniune munyine. OOHax ne mak 3a62cou 0yno. H maro nio pykamu nymieHux
Jlimepamypunozo myzero im. Tapaca Illesuenxa, cknadenuti aneniticbkolo Moo, Ha 11020 0OKAA-
OUHYT ABMONOPMPeEm YKPAIHCbKO20 XYOO0JUCHUKA, NOPMPEm, SKULL 8iH HAMAI08A6 MOOI, Koau O)6
300p06010 M0O000I0 odunoo ~ [13, c. 91].

I mami nucemeHHMIS moBesia MoBy nipo Tapaca llleBueHka, sikuit “dis ykpainyie € mum
camum, kum 015 pocisin € Ilywkin, a ons epysunie — [Llloma Pycmaseni”.

IIpo Onecst [oHUapa MUCEMEHHHMIIS MACATA Y 3B’ SI3KY 13 BIACHOIO 1H(POPMAIIIEO TIPO TE, 1110
“Vipaincwroro pecnyonixoro 6yna sacnosana npemia Tapaca Lllesuenka, koo HazopooiCcyoms
natikpawux it mumyie”’. “Cepeo naypeamis 1962 p., — 3a3nauana Po3zmapi Kibdep, — 6y6 nuce-
mennux Onecv Tonuap; 6in € 00HuM i3 Hatyikagiwux cyyacnux nposaixis. Came 3apas, — mMpo-
JIOBXKYBaJia aBTOPKa HAPUCY, — 51 YUMAI) OOUH I3 11020 POMAHIB, KHUICKY, SIKY 6iH HANUCAE MIdiC
1970-1972 poxamu i siky R. Willnow nepeknaeé nimeybroio M060io 0Jist OepiiHCbKO20 8UOABHUYMEA
“Volk und Welt”; poman nasusaemocs “bpueanmuna”. Oneco Ionuap posznogioac icmopiio
XTIONYUKA, AKO2O aAPEeUmy8anu 3a 020 60JL0YI0NACHE JHCUMMISL T NOMICIUIU Y CREYWKOLY OJIsL 8AIC-
Kux oimeil... Lleti mgip nanucanuii oysice JHceago, 3 2yMOPOM i IUOOKUM PO3YMIHHAM JTHOOCLKUX
npobnem... Onecegi 'onuapesi, nucana nani MUCbMEHHULIS, HATEHCAMb MAKONC KHUNCKU NPO
BILIHY, KA 8AJICKO 60apuia no 1oeo pioniu Ykpaiui, oOnax ceocto “Bpueanmunoio” 6in dae Ham
KHUJICKY 6azanty 2yManizMom 8UCOKOT npodu, sika 0036051€ HaM NO-HOBOMY NIZHAMU PAOSHCLKY
aimepamypy” [13, c. 91-92].

3aBepIuuBIIM po3noBib 1po Onecst [oHvapa, TrokceMOyp3bka MHCbMEHHULISI 3HOBY ITOBEPHY -
Jacst 10 ®HUTTs 1 crpaxkaeHHoi noni Tapaca llleBuenka, 3akiHuyIOUM CBiil BUKJIa1 TAKMMH PSIIKAMU:

“Illesuenko HiKOMU He Mie dJcumu Ha C80Ll 3elenil YKkpaiti, y CKpOMHEHbKIL Xamuhi, cepeo
CB0IX CNIBGIMYU3HUKIB, ane 3 MaKoi xamumnu, i3 3e1eHoi Ykpainu sutiuiia 6 Kinyi cmoaimmsi no-
emeca, sika npooosycura cnpasy Tapaca lllesuenxa. [...] V sonomucmo-3eneniiu Yrpaiui, 6 it
NApKax ma cKeepax 6u Mooiceme nodAUUMU MaKoiC nam sSImHUKLL, 36e0eHi Ha cagy mici meHOimHol
i 8poonusoi dcinku” [13, ¢. 94].

Hactynny ¢paniy3skomoBHy [oH4apeBy myOiikaiiiro 3HaxoaumMo 1977 p., KoJiu 3HOBY K
TaKH 1HO3EeMHa Pe/Iakilisi BUIaBHUITBA “J{HINpO” HajpyKyBasa MoBHUM TeKcT pomany “LinkioH”
B iHTepHpeTauii nepekiaaada-penarpianra [Bana baduya ta Xana [lamnenya [5]. @paniy3bke
BUJIaHHS TBOPY MICTHJIO JIAKOHIUHY OlorpadidHy IOBiJKY, B sIKiil, OKpIM 3araibHOi iHpopmarii
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PO KUTTEBUM NUIAX MUCbMEHHMKA, MOJAaBAIM XapaKTepUCTUKY pomaHy “LIukioH”, sik TBOpY,
MPUCBSYCHOTO “‘meopuiti pobomi paosincokoi inmenicenyii”. Came et nepexian “Ilukmona”
Oyzie 3rojioM BUKOpPHCTaHUI y (QpaHIly3bKOMOBHIH “AHTOIOTIT yKpaiHchKoi niteparypu XI—
XX cr.” (2004, ITapmx — KuiB), sika Ha ctopinkax 839-850 rnoxana 1 Ta 22 po3iiu i3 KHIBCHKOTO
BUJIAHHS — IOYATKOBUH 1 3aBEPILIATIbHUIN PO3IUIA POMAHY.

ToBopsium mpo ppaHiy3bKOMOBHY ['OHUapiaHy, BAPTO 3rajiaTy i BUKJIA]] PO MMCbMEHHUKA Y
peKJIaMHOMY YOTHPHUMOBHOMY BHJaHHI ToBapucTBa kHurono6is Ykpaincekoi PCP “Onecs ['on-
gap” (K.: duinpo, 1978. — 36 c.). ®paniry3skoMOBHUIT MaTepian aBropcTBa Bacuiis bepexHoro,
nomileHui Ha c. 25-33, OyB onyOIiKOBaHUH 3 HATOJM MIICTACCATHIITTS MMCbMEHHHKA, OKpec-
JIIOBaB OCHOBHI BiX¥ JKUTTH 1 AisibHOCTI O. ['oHUapa, nmogasas qOBOJI IPYHTOBHY 1H(OpMAILifO
npo icropiro Hanucanus “IIpanoponocuis”, pomanis “Jlronuna i 36pos”, “Tponka”, “Liukion”
ta “beper mo00Bi”, HoBenu “bpurantuna”. I, 3Buuaiino, abCOIIOTHO 3aMOBUYBaB “KpaMOJIbHUIL"”
pomaH “Cobop”, He 3rajjaBIiy Horo )oaHuM cioBoM. Cepesr 6araroro iIFOCTPaTUBHOTO MaTepi-
aJly IbOT0 BUIaHHS 0QUMMO THTYJIBHY CTOPIHKY (hpaHIly3bKOMOBHOTO repekiany “Llukmony”, a
TaKOX HIMELbKHI Nepexiiaa “bpuranTunu”, npo skui 3rayBasia JIIOKCeMOyp3bKa ITMChbMEHHHUIIS
Posmapi Kiddep.

Toro » poxy 0Bl HUI TOHUAPIBCHKHI MaTepiall APYKYBaJIH y KBITHEBOMY HOMEPI Ky pHAITY
“Magazine France-URSS”, oprany acomiaii “@®@panuis—CPCP”. Y kopoTkoMy IiepeiHbOMY CJIOBI,
SIKe 3HAHOMUIIO UUTAYA 3 “0OHUM 3 HAUOLILUUX PAOIHCOKUX NUCOMEHHUKIE ™, TIOJAITN JIAKOHIUHUI
orsix TBopyoro nuisixy Onecst [oHuapa, 3rajgyBaiyu nucbMEeHHULBKUHA 1e00T 1938 p., pomaHu
“ITpanoporocui”, “3emus ryne”, “Jlronuna i 36pos”, “Tponka”™: “Hozo meopuicme npoiinsma
JEPUZMOM T POMAHMUSMOM, 0HA € BOOHOUAC 2NIUOOKO PEANICIMUYHOIO I OCHIBYE HCUMMS MA MO-
PAnbHI 6apmocmi, pooums 3 Hb020 nNUcbMeHHuKa ueopozo maianmy’” [11, c. 48]. OnoBimaHHs
“ITizne npo3pinus” (y nepeknani Kana [llamnenya), sk 3a3Ha4anocs y i nepeaMoBi, yKpaiH-
CBKUI MMCbMEHHHUK MTPUCBSITUB naM’siTi FOxana CMmyyiia, BUIATHOTO €CTOHCHKOTO IMMChbMEHHHUKA,
aBTopa “JIponoBoi kauru” [20].

Yotupu poku omicisi, 1982 p., y Ne 270 sxypHany Oeuvres et opinions OyB HaJlpyKyBaJu
y ckopoueHomy BapanTi poman Ou1. [onuapa “TBost 30ps” [9] 3 0OLIMPHOIO TEPEIMOBOKO aBTO-
putetHoro kputuka Jleoniza HoBuueHka. 3HaHuil 1iTepaTypo3HaBellb MPONOHyBaB (GpaHIly3b-
KOMOBHOMY YHTa4€Bi JJOKJIAJHY PO3IOBiJIb PO TBOPYHMH HIJISIX BUIATHOIO YKPAiHCHKOTO MHCh-
MEHHHKA — OYKMHA04YH Bif “TIparmopoHOCIiB”, M0 MiJHSIH IXHBOTO aBTOPa ‘00 paney mMacmpie
PaodsiHcokoi nposu”’, pOMaHy, B SKOMY BHSBUIIMCS XapakTepHi pucu TBopyocti Omnecst [onuapa
— eMouilHicTh, OararcTBo MeTadopu, GapBUCTa MOBa, BHYTPIIIHIN JUHAMI3M, JaKOHIYHICTB,
pomMaHTHYHE 3a0apBieHHs. “[lepconaoici [onuapa, nasime naubitow “npusemieni”’, — 3a3Ha4aB
KPHUTHK, — 3a621COU 3MATbOBANT 8 KOHMEKCMI 2IUOOKUX MENIUX Ul eMOYIHUX PO30YMI6 NPO TI0OUHY
[ HapoO, IHOUBIOYALHICMb | CYCRIILCMEO, CYUACHULL C8IM Ma ICMOpIlo, a HAOMO NPO OYXOGHUI
nomenyian inousioyansrnocmi...” [17, c. 4]. HoBuueHko 3BepraB yBary Ha OararorpaHHicTh Ipo3u
MUChbMEHHUKA (POMaHU, HOBEJIH, OMOBIIaHHSI, €cei), HaroJoIIyr4Yl Ha ToMy, 1o Onech [oHuap €
HacamIiepe]] MaliCTpOM BEJIMKOI P03, aBTOPOM ITOHAJL IECSITH POMaHIB Ta HOBEJI, 0araro 3 sikux
TSDKIIOTB /10 BeJTMKOi popmu. Kputrk 3a3HauaB TpUBKICTh OKpeMUX TeM y [ oHuapoBiii mpo3i, sik-
OT: TeMa BifHU 3 (ammu3MoM; IpoOIEMH Cy4aCHOTO KHUTTSI, SIKI EPEIIITalOThCs 3 HOBEPHEHHSIM
JI0 MUHYJIOTO; PO3JLyMH HaJl JIOAMHOIO, sIKa MPOXOAMUTH BUITPOOyBaHHs ictopieto. [lounHaroun 3
pomaniB “Jlronuna i 30pos” Ta “Tponka”, y TBopuocti Ounecst [oHuapa nomitHe nmocusieHHs ¢ijo-
co(CHKOTO MEIUTYBaHHSI, IOETHUKO-METAOPUYHUX PO3YMIB, SIKI IHKOJIM HAOMPAIOTh NATETHYHOTO
3By4aHHsl. | pa3om 3 TiM, 3a3Ha4dac JI. HoBuueHKo, MUCbMEHHUK “y8adicHull 00 GUsEI6 W0OEHHO20
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Jlcummsi, 00 mux si6uwy i npoodem, wo Oe3nePepeHo 3 GIIOMbCS, d 0COONUBO 0 THOOCHKUX MU-
nis i xapakmepis, 2nuboko sxopinenux y Hapoo” (tBopu “Tponka”, “Cobdop” — 4. K.) [17, ¢. 5].

Jlpyry yacTUHy IepeIMOBU KPUTHK IIPUCBSITUB ACTAILHOMY aHaITi30Bi poMmany “TBost 30psi”,
BU3HAYAIOYN HAWTOJIOBHIIII TPOOJIEMHE IBOTO “HAUOLIbIU MEOUMAMUBHO20 | (INOCOPCHKOO 3 YCiX
pomanis Tonuapa” [17, . 6]: KOH(IIKT MOJIOAOCTI 3 TEXHIYHOIO €POIO0 CHOTOICHHS; 3POCTAI0UC
MPOTHUPIUYSI MIXK TEXHOC(HEPOFO 1 MPUPOIOI0; JTITEPAaTyPHA PATIOCKOIIS JBOX IUBLII3AIli, K1 Y
CBOEMY BJIACHOMY PO3BUTKY BH3HAYAIOTHCS MPOTHIICKHUMH CYCIIJIBHUMU PeaisiMu; poMaH-ped-
JIEKCIsl TIPO HAIIOTO CyYacHUKa, HOTO AyXOBHO-ETHYHI MPUHLIMIIH, TIPO Ti CHIIH, SIKI 3BEITMUYIOThH
a00 3HUIIYIOTH iX. “V “Teoili 30pi” yce ye 6auumo i 8i0 Yyb020o 3MICMOBHICMb MEOPY HE 3MEHULY-
emobcs’”’, — 3a3Havae kputuk [17, c. 6].

3aBepiyoun MepegHe cloBo-mpe3eHTarnito TBopuocti Onecst [onuapa, ykpaiHchkuit Ji-
Teparypo3HaBelb PO3IyMyBaB HaJl IO3UTUBHUMH 1 HErATHBHUMH MEpCOHAKaMu poMany ““TBost
30psi”, aKIIEHTYBaB yBary Ha HM3II KIHOUMX 00pa3iB — pi3HOMaHITHHX 32 CBOIM XapaKTepoM i
HABIMBOBIK THII30BaHUX. ‘‘3aearom, — nucas JI. HoBuuenko, — “Teos 30ps” — ye ssuwe 6
cyuacHin paoancvkitl nposi. Lleti meip, nponusanuil wupicmio i 21uOOKUMU NOYYMMAMU, NPUM)-
wye uumava po30ymyeamu Hao KapOUHAIbHUMU NPOOTEMAMU HAWO20 Yacy, nepeoac tiomy ceill
Hecnoxitl, Haduxac ceoimu Hadiamu, 110608 10 ma giporo” [17, c. §8].

VY Ne 7 sxypuany La littérature soviétique 1986 p. onyOnikyBanu (paHily3KOMOBHHUI I1e-
pekJiaz TBOpy nuchbMeHHUKa “YopHHUii sip” pa3oM i3 nepekiagaMu IbOro kK TEKCTY HIMELBKOIO,
AHITHCHKOI0, OJIBCHKOI, YTOPCHKOIO, 1CTIAaHCHKOI0, YECHKOIO Ta CJIOBAIIBKOI0 MOBAMHU.

Josomni o0mmpHy crartio nipo Onecst [oH4yapa 3HaxoauMo B KopIl. 23 (paHIly3bKol eHIU-
kionenii Encyclopaedia Universalis (Paris, 1989) y po3aini “Ykpaincbka jiTeparypa’” aBTopcTBa
BizoMoro ¢panity3bkoro ciasicta XKopska Jlromiani [16]. Posnosiae npo O. ['onuapa mictunacs
B YeTBEPTOMY Mixpo3aini myOunikauii — “Yipainceka miteparypa XIX—XX cronite”. 3a3HauuB-
A Y KOPOTKOMY BCTYII JIO MiAPO3JiTY, IO Tak camo, sik XIX cT. 0coOIMBO Npe3eHTyEThCs
T. IlleBuenkom, Mapkom Bosuxom, Jlecero Yikpainkoro, M. Komro6uncskum ta I. @pankom,
ABTOP CHIIUKJIONCIUYHOI CTATTI MUCaB, 10 XX CT. Ma€ CBOIX BUJATHUX MUChbMCHHUKIB — [BaHa
barpsinoro, Onecs ['onyapa Ta [Bana Jlpaua.

CBoro po3moBib mpo Osecst [oHuapa hpaHiry3pKUii JIITEpaTypO3HABEIb PO3II0YaB KOPOTKUMH
OilorpaiyHUMH JAaHUMH MPO MHUCbMEHHUKA, 1H(POPMAIIi€I0 PO POKK HOr0 HABYAHHS, y4acTh y
Jpyriii cBiTOBI# BiliHi, 110, sk roBopuTh JK. Jltomiani, # BiqoOpasunace y ioro Tpuiorii “Ilpa-
mopoHocCIi”.

3MiHa y TBOPUOCTI MIMChbMEHHUKA, 3ayBaXKy€ aBTOP CTATTi, HACcTaJla 31 CBATKYBaHHSM ITiBBIKO-
BOTO IOBLIICIO )KOBTHEBOTO IiepeBopoTy. Oseck [oHuap poOuTh NeBHI BUCHOBKH, 110 i TO3HAYMIIOCS
Ha BIJIMOBI BiJl TOTO XBaJcOHOIO CTHIIIO, KU J0Ternep OyB XapaKTepHUi s HOro TBOPYOCTI:
“1968 p. 3 ssnsemovcs “Cobop” — 2onosHuMU 2eposimu meopy € MoA00b I MPOXu cmaputi 1o,
AKI He 3HAU Hi nepedpesoNoYiiHUX Yacie, Hi cmanincbkoeo mepopy. Lli ntoou sxcusymse 3a yema-
JICHUMU HOPMAMU, Y BNOPAOKOBAHOMY, YUCTHO MAMEPIANICMUYHOMY | ameiCmuuHOMY C6imi: 60HU
Manu 6 Gymu wachueumi, 0OHaK 6ouu He € makumu. lxuiv enawamaem y pomani € cmydenm
Murxona Baznail, cumeon npodyosicenist cyuacHoi Monooi 00 OyXo8H020 Hcummsi, it 6axicanms 6ib-
HO Oymamu, 3 it nPpAZHeHHSIM NOULYKY OYXO8HUX eapmocmell Ha 3emii ixnvbol bamokieuwunu” [16,
c. 131]. “Cmapuii cobop, — muie nani XK. Jlrouiani, — no6ydosanuil y ko3ayvKki vacu, y cenuuyi,
o nepemeopuiocs Ha cenuuye NPOMUCIO8e, 3i CBOIMU O3BIHUYAMU, WO XPECMAMU CIMPEMIAMb
6 Hebo, cmae CUMBOJIOM GIMHO20 NPASHEHHS T00CbKOL Oyuti 00 dyxoenux eapmocmet. Knuicka
naxnukana na O. Towwapa 2ocmpy kpumuxy. Ii nepwe eudanus 6yno sunyuene iz Knueapens;
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32000M i1 nepesudanu 3i sminamu. 3azanom meip 3’sens16cs opykom cim paszie — mpuui 6 CPCP, i
yomupu pasu YKpaincbkoio emiepayicio y ginbrHomy ceimi’” [16].

“Ooun i3 cynacnuxis onuapa, haouxanuii tioeo “Cobopom”, Eeeen Céepcmiok, — IPOIOBKYE
(bpaHIly3bKHiT JTITEpaTypO3HABELb, — HANUCAE HUKY Qilocodcbrux eceis nio naszeor “Cobop y
puwmosanni”. s 006iprka xooums ¢ CPCP nomaemno, 6éona byna suoana 6e3 003601y agmopa
Ha emirpayii. 1970 p. Oneco Tonuap nosdoysaemocs ceoei nocaou 2on06u Cniiku nNUCbMEHHUKIG
Paosmcoroi Yrpainu. “Cobop” nosnauus pospus I onuapa iz mpaouyitHumu 00emamu paosiHCbKo-
20 nucomencmea. 1970—1971 poxy ein nyonixye nosuui pomarn “L{uxion”, 6 sxomy 60aemucsi 00
0yoHce 2YMAHHO20 [ BUMOHYEHO020 O0CIONCEHHS NePCOHAMICIE: Hema binbuue “0006pux”’i “nocanux’;
2epoi meopy niznaioms cmpax, a ‘“‘nozani’” € moodcokumu icmomamu” [16].

Bunanns, npo sike 3ragysas JK. Jlromiani, 3’sBusnocs apykom 1970 p. y Bunasauntsi PIUF
y IMapwxi; ypuBok i3 npaui €. Cepctioka mija Ha3oro “Co0op y pHUIITOBaHHI” IOMICTHIH Y
Ne 97 (muneHb-ceprieHb ) xKypHany L’'Est européen 3a 1970 p. Y penakuiiHoMy epeHbOMY CJIOBI
10 1€l momaui 3a3Ha4ueHo: “Vipaincoxkomy nucomennurxosi Onecesi Ionuapesi, eonosi Cninku
nucbMeHHUKI8 Yrpainu, edanocs onyonikysamu na noyamky 1968 poxy poman “Cobop ”, sikuii €
B600HOUAC POMAHOM ICIOPUYHUM [ NOIIMUYHUM, OOHAK NepedyCiM MOPKAEMb Sl YKPAIHCbKOT Oitl-
crocmi. Poman, naopyrkoeanutl y ciumi 8 yKpainCbKoMy paosiicbKoMmy JcypHaii “Bimuusna”, nomim
onyoniKysano euoasHuymeo “JIHinpo”, 0OHaK, 36axcaroyu HA 20CMPY KPUMUKY NPUCTYIHCHUKIG
610U, He3a00820 11020 GUIYHUIU 3 NPOOadicy. Bunpasnenuii yenszyporo, poman 3’a6u6cs 0exiibkoma
Micsysmu nisHiule, 8i0pasy i SUKIUKAGWU KPUMUKY 6 o@hiyitinitl npeci. Poman, sikoeo 200i 6yno
snatmu 6 Ykpaini, euopykysanu na 3axo0i ykpainyi einonoeo ceimy” [19, c. 2].

ABTOp BCTYITHOTO CJI0BA 3ralyBaB IOJIEMIKY, SIKy BUKJIHKAB POMaH B YKpaiHi, CIOHYKaBIIH
“Monodozo ykpaincokozo kpumuka ma eceicma €eeena Ceepcmioka’ HaMcaTd €Cei mij Ha-
3Bot0 “Cobop y puitoBanHi”. OMHHAIOUH Ti PO3LyMH, SIKi BUCIIOBITIOBAB €. CBEPCTIOK y CBOEMY
ecei, TPaKTyr4H Ipo0IeMy BiAMOBIAAILHOCTI JHOIHUHA 3a CHAANIMHY MUHYJIUX TOKOJIIHb 1 JTOJTO
IUIAHETH, IO € 11 OaThKIBIIMHO0, JIOLIIBHO MO/ATH 3aBEPIIAILHUN a03all myOmiKarii, JOTH4HOT
1o Hamoi TeMu: VY ceoemy pomani “Cobop” Onecv T'onuap npoHuKHys y cepyesuny cyuacHux
HNUMAHs, CKOMUXHYG i po30yous ix. Lleti meip abconommo ne € mum nocepeoHim meopom, y sKo-
MY NOpYuyiomsCsi OLbU-MeHUL 8adCIUGL npodiemMu, sIKi Ci0 sUpiUUmMY Ha PieHi ‘cepednbozo
yumaua”. Aemop nouye 3 ycm Hapooy me, wo Cmaio ocooaueo bonicnum i eucmpasicoanum. Ti
npoobnemu BUHUKAIOMb Cami no codi i YeKarmv Haulo20 po3ymy i HAWUX pyx.

Hasniti kozaybkuii cobop, omoveHull pumosanHim, 6°c mpueo2y HiMuM 2010COM COIX
samonienux 0360Hi6. Yu ye micmuxa? Yu nawii 600orasu Hivo2o He 3aysaxcuiu? Ane minoku
ouuma i pykamu He 3uaudew Hateonoguiuozo” [19, c. 6].

ToBopstum npo Qpaniry3pkoMOBHY ['OHYapiaHy, He MOYKHA OMHHYTH i LliKaBe BUIaHHs €B-
pomneiicbkoro HTI “Tonon-renorun 1932—1933 pp. B YkpaiHi yepe3 yKpaiHChKY XYIOKHIO
niteparypy” (ITapnx, 2003), migroroBane akanemikom Apkaniem XKykoBcbkuM. Y BUAaHHI, IPHU-
cBsiueHoMy 70-piudto ronogomopy B Yipaini, mictuiucs “IIpoxssti poxu” IOpist Kiena Ta inmi
BipiIi noeta npo rojogomop, Bipii Onekcanapa Onecst, [laBna Tuunnu, Bacuns CumoHeHka,
€prena MajaHioka, ypuBOK i3 po3ainy 19 pomany Omnecst ['onuapa “JlronuHa i 30posi” — po3mo-
BiJIb apTHiiepucTa npo rosox 1933 p., mo 3akindyBaiacs ciioBamu “He 3uaro, sk de, a 8 Hac omax
6yn0” [12]. Ilepexnan pparmenty HajexxkaB Mupociasi MacioBiid, sika, OKpiM TOTO, 3/ifCHIIA
(bpaHIly3bKHil IEpeKiIaa yCix MPO30BUX TEKCTIB I[bOTO BHIAHHS.

HaiinoBimum ¢paHIy3KOMOBHUM MatepiaioM npo TBopuicTs O. [oHYapa, 1o BiAHOCUTHCS
Bke 10 XXI croniTTs, € mepenMoBa JliTepaTypo3HaBis i nepekiaiada Bikropa Konrinosa o mpe-
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3eHTauii GpparmMeHTiB i3 pomaHiB nuckMenHuka “Iukmnon” ta “Cobop” y Bumanui “Anthologie
de la littérature ukrainienne du XI¢ au XX° siécle” (“Anronoris ykpaincwkoi jgiteparypu XI—
XX cromite”) [14]".

Ha Bigminy Bix monepeanix ¢ppaHIy3pkoMOBHUX myOmikamii mpo O. Tongapa y cBoiit nmepen-
moBi B. KontizioB BBoAMB y HayKoBHiA 00ir i Taki He3HaHi yntadam Ppanrii Ta bemsrii TBOpH
O. I'onuapa, sk “Tponka” (pomaH y HOBenax)”, “TBos 30ps”, a TaKOK HEBITOMUH T HUX POMaH
“JIrommHa 1 30pos”’; KOXKEH 13 IUX TBOPIB “‘cmas gixosum Aguwem y aimepamypuiu meopyocmi
O. I'onuapa ma y ghopmysanni tioco epomadancokoi nosuyii”: “Jlroguaa 136pos”, B axiit O. [orgap
BITEpIIIE IS YKPAiHCHKOT JTITepaTypH BiABEPTO MOBIB PO3MOBY PO THX COJNIATIB, SIKI OITMHUIINACS
B OTOYCHHI i, BIAMOBIIHO, 10 CTAJNIHCHKOI TUPEKTUBH, OyIH TIPUPEUCHi Ha CyBOpE MOKAPAHHS;
“Tponka” 3 emi3ognIHUM 00pa30M JOHOIKKA 11yOH, SIKHi X0ue B3ATH Ha ce0e POJTb BUXOBATEIS
morozi; “TBos 30ps”, pimocodcrkuii pomMaH, B SIKOMY BiToOpaXeHO MOPATBHO-TIONITHYHI PO3-
JyMH TMTUCBMEHHHKA TIPO CyYacHy JIIOAUHY, PO IUIAHETy, MUp 1 BiiiHy. [, 3BuuaitHo, HalOIbIIIe
MicIg y mepenapomy cioBi B. Komrrinoa 3aitasB poman “Cobop”, “eonogua ides skoeo nonseana
8 HeOOXIOHOCMI 3aXUCUMU ICMOPUYHY NAM AMb HAPOOY ', POMAH, AKUL CNPUYUHUS, — SK TTUIIIC
aBTOD CTAaTTi, — “‘cnpasgawchio 6ypro”.

“IL{a nam’ame mym nokazana xKozaywvkoio yepkeoro XVIII cmonimms. I oyxoena eapmicme
KOJHNCHO20 NEPCOHANCA BUSHAUAEMBCSA 1020 CMABIEHHAM 00 Yb020 cobopy. Bionosioanvnuii kom-
comonvcoKull npayisHux Bonoodvka Jlobooa, sakuti Hamazaemvca 3Huwumu cooop, ujod Ha 1o2o
Micyi 8iOKpumu apmapox abo ioansbHio, i Mon100b cena 3auiniaHKa, aKka 3axXunae cobop, Maoms
diamempansHo npomunexcri noenaou’’(...) Jeujo danviue agmop 8UCI08110EMbCA i3 uje OilbUL0T0
8i08a2010, BIOMOBIAIOUUCH 8i0 OYOb-AKO20 KOMAPOMICY, BUKPUBAIOYU “‘BUCOKO20 YUHOBHUKA XX
cmonimmsa”. “bpedxcnescoka enaoa, —3a3Haqdae B. Kontinos, — ne moena smupumucsa 3 nodionoro
“nponazandoro c60600u oymxu”. (...) Ilpomu I'onuapa posnouanacs kamnauis Ha CMOPIHKAX
npecu; 0asanu 3po3yMimu, wo 6i0 HenoKipHoz2o agmopa yexaioms nokaanus. Oonax Ionyap ne
noxkasecs’” [14, c. 838].

ABTOp CTaTTi TOPKaBCS TAKOXK 1 MUTAHHS TIEBHOI TpaHC(HOPMAIIil CTHITIO MMChMEHHUKA — KON
Big Jipo-emivynoro ctuitio O. [oHgap mepeinos 10 3aroCcTpeHHs JyMKH, 10 TOTITHONeHHS (intocod-
CHKOI OCHOBHM MHUCTEITbKO1 KOHIIeTIii. [[MChMEeHHNK YacTilre 3BepTaBcs 0 TPAriYHAX KOH(IIKTIB
Ta ApaMaTUYHOTO PO3BUTKY mofii. L{ikaBumu 11t ppaHIly3bKOMOBHOTO YHTAYa, TagaeMo, Oyin
3aBepIIaIbHI PSIIKKA IePEIHBOTO CloBa, 1¢ B. KonTinos roBopus mpo Ty miaTpumKy, Ky Onechb
Tonuap mepes caMuM TPOTOJIOMIEHHSAM HE3aJICKHOCTI YKpaiHU TOAaBaB CBOIM aBTOPUTETOM
JIisIM YKpaiHIliB, CBITOMHUX CBOET HAIIOHANBHOI IICHTUYHOCTI. “Bin nokunys paou Komnapmii,
yegidomuuiy, wjo 60HA 2aibMye nocmyn Yxpainu 0o nezanedxcnocmi. B ocmanmi poku scummsi
Tonuap susasue senuxuu maranm nyoriyucma” [14, c. 839].

I3 BuxomoMm 3rajmanoi “AnTornorii” MoB’s3aHa i MosBa IIe OXHOTO (PPaHITy3bKOMOBHOTO MPOYH-
taHHsg pomany Onecst [oruapa, mormpasaa, y pparmentapaomy Bursiai. Ha c. 851-860 “AnTomno-
rii” HaapyKOBaHO YpHUBKH 3 poMany “Cobop” y mepexnani Jarnma [lTyns. @paHIy3KOMOBHOMY
YUTA4YeB1 IPOTIOHYBAIH (PparMEeHTH PO3ALIIB 8 Ta 9 poMaHy 3 TOCTPOIO KOJI3iI€I0, B IKUX IIIIOCS
TIPO BUKPAICHHS TaOJHIIi 3 COO0PY, IO CIIPUIHSIN K OaXKaHHS IIEPETBOPUTH COOO0D y PYIHHOBHIIE.

VY ¢panmy3pkoMoBHIN “AHTONOTIT YKpaiHchKoi miTepatypu XI-XX ct.” B. Komnrinos mogas
JeTaIbHy PO3IOBI/Ib PO XKUTTEBHUH 1 TBOpunii nuwsix Onecst [oHuapa, sIKy MOXKHA BBaXKaTH ITOKH

' Antororis omnpaiboBaHa, ckiajgeHa ta BropsakoBada HTII y €spomi (Capceinb) 3’BHIACS JIPYKOM

2004 p. y kuiBcbkomy BuaBHUITBI Onenn Temiru.
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1110 HAMTIOBHIIINM JIITEPaTypO3HABYMM BHKJIa0M TBOPYOCTI UCHbMEHHHKA, HAITMCAHUM (DpaHILy3b-
KOO0 MOBOIO. 3Ha4eHHs NOAIOHOT ImyOiiKalii cTae O4eBUAHININM 13 TOCTYIIOBUM IHTEIPYBaHHIM
YKPaiHCBHKOT JIITepaTypy Y CBITOBHI JIITEpaTypO3HABYMI MIPOIEC Ta MOCTIHHUM 3alliKaBICHHIM
(paHIly3bKOMOBHUX JIITEPATYPO3HABLIB KJIIACHYHOIO 1 Cy4aCHOI YKPATHCHKOIO JIITEPaTypoIo.
HaiicBiximuM IpuKIagoM Takoi iHTerpamii € nossa oOUMPHOT 6araroOTOMOBOI aHTOJIOTI]
“€BporieiichbKa JIiTepaTypHa Cria iuHa”, miaroroBaHol JIIOBeHChKIM KATOJIHUIBKIM YHIBEPCHUTETOM
Benebriiicekoro koposniersa. B 11 1 12 Tomax aHTo10TIT (irypyroTh Tpu YKpaiHChKi TMCBMEHHUKH
kiacuuHoi 106u — Tapac [lleByenko, Jlecst Yipainka Ta IBan @panko; TpH iHIII TUCEMEHHHKN HO-
Bitoi 106 — Bacuib Credannk, Mukona XBuiboBuii Ta FOpiit SIHoBchKul yBiiiIUIH B o3acepii-
Hi ToMU BuJaHHs. OTOX, 3alliKaB/IeHHs (PaHIly3bKOMOBHUX JIITEPATOPIB TIEIO YH 1HIIOKO YIIILHOO
0COOMCTICTIO JIITEPATypHOIO PO3BOIO B YKpaiHi BiuyBaTUME HEOOXiHICTh TAKUX MPE3CHTAIIIMH,
sxoto € crynisi B. Konrinosa npo Onecs ['onuapa. A came BUBYEHHS IpoOJieM, TTOB’sI3aHUX 13
¢paniy3pkoMOBHOIO ['0OHUapiaHOIO, MOTPeOy€e SKHANIIOBHINIOrO 3’CYyBaHHS YChOrO TOTO, L0
nucanu npo O. [onuapa y dpaHily35KOMOBHIN MEPiOMIli, HAATO TTHOOKOr0 MOHOTPa(iuHOrO
JIOCTIJDKEHHST TIPOYUTAHHSI [TPO3H BUIATHOTO MaiicTpa ciioBa (PpaHIly3bKOI0 MOBOIO.
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®Opankoszpranas ['oHuapuana npornia 6oee 4eM MMoJyBeKOBOH MyTh, YaCTO OTOOpaXKas JruamMe-
TPaJbHO NPOTHBOIIOJIOXKHBIC CYXJICHHSI O MacTepe yKpauHCKoi mpo3sl. Onech Tonuap (1918—
1995), BeIIatOmMMiiCS IHCATENb BTOPOH TTOJIOBUHBI X X BeKa, HE ocTajcs 03 BHUMaHUsI KPUTHKA
IIeepa [pkca, mokceMOyprekoil ppaHKOS3pIYHOM THcaTenbHIUIB Posmapu Kuddep, dhpanirys-
ckoro ciasucta YKopxa Jlronmanu u ip. [lepeBoibl Ha GYpaHIly3CKHUI SI3BIK IECSITH HOBEILT TTHCa-
tenst (1972), pomanos “3uamenocusr” (1948), “Tlepexon” (1958), “Tponka” (1963), “Linkiaon”
(1977), “TBost 3aps” (1982), a Taxke pparmenToB n3 pomana “Cobop” (2004) sBnstorcs He
TOJIBKO KPaCHOPEUMBOW CTpaHUIIEH MHTETPAllMH YKPAWHCKOW KYJIBTyphl B MUPOBOM KOHTEKCT,
HO U MPECTABIISIOT OJ1aroJapHblii MaTepHal Juisi ITyOOKOTO MOHOTPaUUECKOTO HCCIICTOBAHMS
¢pankoszpraHoro npourenust O. ['onuapa.

Kniouesvie cnosa: ppankosizpranas 'oHuaprana, nomyBekoBoi myTh, Posmapu Kuddep, cnasuct
Kopxk JIronmanu, nepeBosbl HOBEIUI, aHTOJIOrMUecKue u3fanus, nepesoauuk JKan Illammnenya.
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Oles Honchar’s works have been translated into French for more than fifty years, often reflecting
diametrically opposite opinions about the author — an outstanding master of the Ukrainian prose.
Oles Honchar (1918-1995), as a writer of distinction in the second half of the 20" century, has
not been left unattended by the critic Pierre Daix, Luxemburg French-speaking writer Rosemarie
Kieffer, French slavist Georges Luciani and others. French translations of the writer’s ten short
stories (1972), the novels “Banner-bearers” (1948), “Perekop” (1958), “Tronka” (1963), “Cyclone”
(1977), and “Your Star” (1982) as well as the extracts from the novel “Cathedral” (2004) are not
only a significant phase of Ukrainian cultural integration abroad but also provide a gratifying
material for the profound monographic research of translating Oles Honchar’s prose into French.

Keywords: Oles Hontchar’s works in French, Rosemarie Kieffer, slavist Georges Luciani,
translations of ten short stories, anthological editions, translator Jean Champenois.



